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KEIMENA
Pleni omnes sunt libri, plenae sapientium voces, plena exemplorum vetustas; quae iacerent in
tenebris omnia, nisi litterarum lumen accederet. Quam multas imagines fortissimorum virorum -
non solum ad intuendum, verum etiam ad imitandum - scriptores et Graeci et Latini nobis

reliquerunt! Quas ego, cupidus bene gerendi et administrandi rem publicam, semper mihi

proponebam. Colendo et cogitando homines excellentes animum et mentem meam conformabam.
Sic enim -laudem et honestatem solum expetendo, omnes cruciatus corporis et omnia pericula

mortis parvi esse ducendo - me pro salute vestra in tot ac tantas dimicationes obicere potui.

Omnia sunt excitanda tibi uni, C. Caesar, quae iacere sentis perculsa atgue prostrata impetu belli
ipsius, gquod necesse fuit: constituenda iudicia, revocanda fides, comprimendae libidines,
propaganda suboles; omnia quae dilapsa iam diffluxerunt, severis legibus vincienda sunt. In tanto

civilibello, in tanto ardore animorum et armorum, guassata res publica multa perdidit et ornamenta
dignitatis et praesidia stabilitatis suae; multaque uterque dux fecit armatus, quae idem togatus fieri

prohibuisset. Quare subveniendum rei publicae est et omnia nunc belli vulnera tibi sananda sunt,
quibus praeter te mederi nemo potest.

Manius Curius Dentatus maxima frugalitate utebatur, quo facilius divitias contemnere posset. Die
guodam Samnitium legati ad eum venerunt. llle se in scamno assidentem apud focum et ex ligneo

catillo cenantem eis spectandum praebuit. Samnitium divitias contempsit et Samnites paupertatem

eius mirati sunt. Nam cum ad eum magnum pondus auri publice missum attulissent, ut eo uteretur,
vultum risu solvit et protinus dixit: “Supervacaneae, ne dicam ineptae, legationis ministri, harrate

Samnitibus Manium Curium malle locupletibus imperare quam ipsum fieri locupletem: et

mementote me nec acie vinci nec pecunia corrumpi posse”.
EPQTHZEIZ
Al. Na ypaete oto TeTPASLO 00G TN LETADPAOH TWV UTIOYP A UULOUEVWY OLTTIOCTIALOLATWV.

BA. Ti§ avtiotoweg petadpdoelg anod to BiBAio tov Ev Auvapel

Movadec 20

B1. Na avtloTol ioeTe Ta ovopata tne XTNANG A’ e ta otolxeia tng XtnAng B'. Eva otolxeio
™G ITAANG B’ meplooevel.

ItAAn A’ ZtAAn B’
a. Opartiog 3 1. eykawwalet otn Pwpn TtV LOTOPLKA
B. KopvnAtog Némwg 1 Bloypadia
y. loUAlo¢ Kalloap 2 2. amopvnuoveLpaTa
3. «n EAAada, evw kataktiINKe, KATEKTNOE
TOV QYpLO VIKNTI) KOl ELCHYAYE TIC TEXVEC OTO
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aypoTIkO NdTLo»
4. oTOpLKN Hovoypadia

Movabeg 6

B2. Molov polo dadpapatios o AifLog AvEpOVIKOG WG TIPOG TN YEVEDH KoL TNV €EEALEN TNG
pwpaikng Aoyoteyviac;

AMANTHZH: H pwpaikr Aoyotexvia dev eivatl auvtodung onwen apyaio eAAnvikn Aoyotexvia. Eival
pla Aoyotexvia «mapdywyn» -n mpwtn otnv Eupwnn: yewnBnke umo tnv enibpaocn m¢ eAAnVIKAG
vpaupotelag.To 240 m.X. Beswpeital n «yevéBAlog» xpovoloyia tng. Tn Xpovid auth €vag
EANANVOCAUOAWTOC TIOAEPOU amd tov Tapavia, o Aifog AvSpoOviKog, oOpyavwvel otn Pwpn
O PAOTACELGOEATPOU e EAANVIKA €pya Slaokevaopéva ota Aatvikd. O (dlog petadpalel Kal Tnv
ObUoosto Tou OURPOU XPNOYLOTIOLWVTAC £VOL EVIOTLO HETPO, TO «OAVTOUPVLO» OTiXo. XTLC pileg,
AoLToOV, TNC PWHOIKAC YpapaTeELOC BploKeTal O TTOTEPAG TG EAANVLKAC Aoyotexviag,0 Ounpog, Kot
éva kopudalo eAANVIKO €ldog, To Spapa. AUTEC oL apXEYOVEG CUVONKEG YEVEONG TNG PWHALKAG
Aoyoteyviag Ba adrioouv avetdheuntn ™ odppayida TOUG N HETEMELTOCUYYPADLKA TTApaywyn TWV
Pwpaiwv Ba elvot dppnkta cuvSedepévn e TLC EAANVIKEG TINYEG.

Movabeg 4
B3. Na euAé€ete TN oWOTH AMAVTNON Kol va T ypaP ete oto TETPAdLO 0ag:

i.  vetustas: O eTupoAoyLlkA cuyyevng TUMOG eival

o. Betepavog
B. otadlo

ii. okapipnua: HeAAnvikn Aé€n mou oo §00nKe CUVSEETAL ETUUOAOYIKA LE TOV
AaTwiké TuTOo:
o. armorum
B. scriptores

iii. stabilitatis: O eTupoAoyLkad cuyyevAG TUTIOG lval:
a. evotabsla
B. amelAn

iv.  locupletibus: OLouoppLleg eAANVIKEG AEEELG elvaL:
o. ArmAnotog, MARBog
B. AOXOG, TMAWTOC

V.  OKOVTIO: 2TO AQTWIKO KElpevo mou oag 660nke UTAPXEL O ETUMOAOYLKA
OUYYEVNC TUTOC:
o. iudicia
B. acie
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Movadeg 10
M.a. Noaypaete oto TeTpadLo cog Toug {NTOUUEVOUC TUTTOUG YLa KABEULA OO TIG AEEELG:

= voces: Tnv (6la mtwon otov Ao aplBuo vox

= tenebris: Tn yevikn mtwon tou iSlou aplBuov tenebrarum

= multas imagines: tn Sotikr Ttwon tng ouvekdopag multis imaginibus

= Jaudem: TNV OVOUQOTIKI) TTTWON TOU €VIKOU aplBuou laus

= tantas: Tov (610 TUTO 0TO APOEVIKO YEVOG tantos

= excitanda: tnv OVOMOOTIK MTWON TOUu €VikoU aplBuol, oto BnAukd yévog Tou
yepouvdLakou excitanda

= quod: TN YeVIKN ttwon Tou MANBuvTtikoUL aplBpou oto BnAuko yévog quarum

= libidines: tnv ovopaotikr mtwon otov aAlo aplBud libido

= suboles: tn yevikn mtwon tou mAnBuvtikou aptBuol subolum

Movadec 10

B. frugalitate, catillo: Na ypaete oto TeTpAdLo 00G TG LOLALTEPOTNTEG TTOU epdavilouv
oL TUMOL ou cag §6ONKAV w¢ Pog TNV KAlon toug.

e frugalitate: Q¢ apnpnuévo ouolaoTiko Sev oxnNUATIlEL TANBUVTIKO
e catillo: Eival eTepoyevéC OUCLAOTIKO: OTOV EVIKO €lval apoeviko: catillus -i, otov
TANBUVTIKO givat oudétepo catilla -orum
Movabdec 5

2. a. Na ypdyete oto TeTpAdLO 00 TOUC pNUATIKOUE TUTOUC TIou {ntouvtal. (Ma toug
nepldpaoTIKOUG TUTOUC, Omou Sev I{nteital yévog, va dtatnpnBel To yévog Tou TUTIOU ToU
KELUEVOU).

» jacerent: to B’ €ViKO MPOOWTIO TNG OPLOTIKAG TOU UTEPOUVTEAIKOU iacueras

* intuendum: 1o anapéudato Tou eveotwra intueri

* reliquerunt: to Yy TANBUVTIKO TPOOCWNMO TNG UTIOTOKTIKAG TOU EVECTWIA
relinquant

= administrandi: tn petoyn Tou eveotwta administrans

= colendo: tnv adalpetikn Tou courivo cultu

* ducendo: to B’ €Vikd MPOOWITO TNG MTPOOTAKTLKNG TOU eveoTwta duc

= obicere: to Yy TANOUVTIKO TPOOWMO TNC OPLOTIKAG TOU TIAPAKELUEVOU
obiecerunt/obiecere

= potui: To anapéudato Tou idlou xpovou potuisse

= perculsa: To o' EVIKO TPOCWIO TNG OPLOTIKNAC TOU MAPATATIKOU oTnV (Sla pwvn
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percellebar
» fieri: to anapéudato tou cuvteAeopévou péAovta factum fore
Movabeg 10
B. attulissent: Na avayvwploeTe TOV TUMO YPAUMATIKA (LOVASEC 3) Kal 0T CUVEXELD val
ypadete 1o B evikd MPOOWIO TNG OPLOTIKAG KOL TNG TPOOTOKTIKAG TOU EVECTWTA
(novadeg 2).

fpappatiky avayvwplon: Yy mANOUVTIKO TPOOWNO, UTOTAKTIKIC UTEPOUVTEALKOU,
EVEPYNTIKNC dwVNE Tou pApatocTncy’ ouluylag affero

o B’ eviko npoocwrmo NG oplotikng: affers

e [’ eviko mpboWTO TNG MPOOTAKTIKNG: affer

Movaéeg 5
A1l. gerendi et administrandi rem publicam: No HETAOXNUATIOETE TO TTAPATIAVW CUVOAO OF
OUVTOKTLKA LlooSuvaun ¢ppdon, attloAoywvtag TNV andvinor oag.

gerendae et administrandae rei publicae: mpoalpetiky yepouvdlakn €AEN [€xoupe
ampoBOeTn yeVIKA YEPOUVSIOU UE OVTLKEIMEVO OE QULTLATIKA]

Movadec 6

A2. Colendo et cogitando homines excellentes animum et mentem meam conformabam:
21O AMOOTMACHA TIOU 0 S0ONKe va EVTOTILOETE £VOV OVOUOTIKO OMOLOTITWTO TPOCSLOPLOUO
KOLL €VOV ETEPOTITWTO ETUPPNUATIKO TTPOCSLOPLOUO KAl va TOUG XOPAKTNPLOETE CUVTAKTIKA,
ETLONMOLVOVTAC TOUG OpOUG OTOUG omoioug amodidovtal.

®¢ meam: OVOUOTIKOG OUOLOTITWTOG ETILOETIKOC TTPOadLOPLoNOG 0TO mentem

o excellentes: ovouOTIKOG OUOLOTMITWTOG ETUOETIKOG TPOCSLOPLOUOE oto homines
[BdoeLtng ekpwvnong, apkel va §oBel Evag opolomTwtog]

e colendo/ cogitando: ampoBeteg adalpeTikég Tou yepouvdiou mou dnAwvouv tpomo
oto conformabam. [BaoceLtng ekdwvnong, apkei va 600¢el Evag etepomTwroc]

Movadec 2
A3. quae iacerent in tenebris omnia: Na xapaKTtnpIlOETE GUVTAKTIKA TNV POTAON.
BA. BBAio Ev Auvapel

Movadec 3
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A4. quae dilapsa iam diffluxerunt: Na avaAuocete tn petoxy oto avtiotolo €idog
Sdeutepeliovoag MPoOTAoNG, £TOL WOTE dSNAWVETAL OXEON ALTiOU-ATIOTEAEOUATOC METAEY TNG

HETOXAG KL TNG TIPOTAONG
cum (ea) dilapsa essent
Movadec 2

A5. Quare subveniendum rei publicae est: Na petatpeete tn ovvtaén oe evepyntikn,
alomowwvtag to prua debeo.

Tu (unus) rei publicae subvenire debes.
Movabeg 3

A6. quo facilius divitias contemnere posset: Na xapaktnpioete mAnpwg tn Seutepelovoa

npotaon (eldog, elcaywyn, Ekpopd, CUVTAKTIKOC pOAOG).
BA. BBAio Ev Auvapet
Movabdec 4

A7. cum ad eum magnum pondus auri publice missum attulissent: Na cupmtuéete

Sdeutepeliovoa MPOTAON OTO AVTIOTOLKO £(60¢ UETOXNC.

magno pondere auri publice misso allato ad eum a Samnitibus

Movadeg 2
A8. narrate: Na SnAwoeTe TNV anayopeuon Ue 6Aoug Ttoug Suvatoug TpOmouC.
e nolite narrare
e ne narraveritis
Movadeg 3

A9. Na avoyvVwpIOETE CUVTAKTIKWG TLG EVIOVA ONMUELWHUEVEG AEEELC/ PP ATELG TWV KELUEVWV.

e sapientium

e ad imitandum
e facilius

o fieri

e cenantem

BA. BBAio Ev Auvapet
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Movabdeg 5



